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Пояснювальна записка
1.1. Мета та завдання навчальної дисципліни 

Метою викладання навчальної дисципліни «Іноземна мова»  є формування іншомовної комунікативної компетентності, формування умінь, необхідних для виконання на письмі комунікативних завдань, пов’язаних з майбутньою професійною діяльністю, підготовка здобувачів вищої освіти до ефективного спілкування іноземною мовою в професійному середовищі, що передбачає наявність у здобувачів вищої освіти таких мовленнєвих вмінь та мовних знань, котрі після закінчення курсу дають їм можливість:

-
знаходити нову текстову/графічну інформацію, що міститься в англомовних матеріалах.  Тексти можуть містити візуальну інформацію відповідно до змісту. Рівень В2 - розуміти деталі, думку та ставлення автора у тексті, визначати мету, ідею висловлювання, вміти відтворювати зв’язність та послідовність логічних зв’язків у тексті. Загальний обсяг тексту – 2100 слів.;

- знаходити нову аудіо/відео інформацію, що міститься в англомовних  матеріалах;

-
аналізувати англомовні  джерела інформації для отримання даних, що є необхідним для виконання професійних завдань. Рівень В2 – повністю зрозуміти текст на слух, виокремити та зрозуміти професійно-зорієнтовану інформацію (дати, інструкції, назви тощо);

-
перекладати англомовні  професійні тексти рідною мовою, користуючись двомовними, термінологічними та іншими словниками. Обсяг текстів складає 500-550 слів (рівень В2);

-
писати професійні тексти  англійською мовою (обсяг письмового повідомлення не менше 150 слів (відповідно до рівня В2));

-
демонструвати міжкультурне розуміння та попередні знання у конкретному професійному контексті;

-
обговорювати пов’язані з професійною сферою питання.

В результаті вивчення курсу «Іноземна мова» здобувачі повинні

знати: -граматичні  структури,  що  є  необхідними  для  гнучкого  вираження відповідних  функцій  та  понять,  а  також  для  розуміння  і  продукування широкого кола текстів в академічній та професійній сферах;   знати  правила  англійського  синтаксису,  щоб  мати  можливість  розпізнавати  і продукувати широке коло текстів в академічній та професійній сферах;   мати  широкий  діапазон  словникового  запасу (у  тому  числі  термінології),  що  є необхідним в академічній та професійній сферах.   розуміти,  як  ключові  цінності,  переконання  та  поведінка  в  академічному  і професійному середовищі України відрізняються при порівнянні однієї культури з іншими (міжнародні, національні, інституційні особливості);   належним чином поводити себе й реагувати у типових академічних  і професійних ситуаціях  повсякденного  життя,  а  також  знати  правила  взаємодії  між  людьми, правила  невербальних  форм  спілкування (розпізнавання  відповідних  жестів, візуального контакту, усвідомлення значення фізичної дистанції);

-граматичні форми й конструкції, що характерні для усних повідомлень за власною спеціальністю;
-методику та порядок презентації;
-лексико-граматичний мінімум забезпечення презентації;
-лінгвістичні особливості анотування та реферування іншомовних джерел;
-абревіатури фахових термінів у певній професійно-орієнтованій галузі; 

-лексико-граматичні особливості оглядів наукової літератури;
-мовні кліше, характерні для професійно орієнтованого спілкування; 

-основні граматичні правила, необхідні для здійснення професійно спрямованого комунікативного процесу; 

- правила роботи з літературою; 

- терміни та варіанти фразеології письмового спілкування. 

вміти:

1. Досліджувати друковану іншомовну оригінальну літературу та електронні іншомовні джерела з метою отримання нової інформації.

2. Розвивати навички роботи з іншомовними джерелами наукового характеру.
3. Розвивати навички роботи з іншомовними джерелами професійно-виробничого характеру. 

4. Розвивати навички основ перекладу профорієнтованих іншомовних джерел.

5. Розвивати навички комп’ютерного перекладу іншомовної інформації.

6. Здійснювати читання та осмислення професійно орієнтованої та загальнонаукової іншомовної літератури, використовувати її у професійній сфері.

7. Користуючись професійно орієнтованими іншомовними (друкованими та електронними) джерелами, здійснювати ознайомче, пошукове, вивчаюче читання.

8. Проводити аналітичне опрацювання іншомовних джерел з метою отримання інформації, що необхідна для вирішення певних завдань професійної діяльності. 

9. Розвивати навички роботи з електронними словниками та використання перекладу іншомовної інформації. 

10. Здійснювати ознайомче читання з визначеною швидкістю без словника (160 слів за хв.) на матеріалі тексту, який має 7-8 незнайомих слів.

11. Здійснювати пошукове читання з визначеною швидкістю без словника (160 слів за хв.) на матеріалі тексту, який може мати 7-8 незнайомих слів на сторінку друкованого тексту.

12. Здійснювати вивчаюче читання з визначеною кількість невідомих слів на (10-15 на сторінку) з використанням словника.

1.2. Компетентності, які може отримати здобувач вищої освіти
У результаті вивчення навчальної дисципліни « Іноземна мова» здобувач вищої освіти отримує наступні програмні компетентності та програмні результати навчання, які  визначені в Стандарті вищої освіти зі спеціальності 123  Комп'ютернаі інженерія  та освітньо-професійній програмі "Розробка ігор та інтерактивних медіа у віртуальній реальності"  підготовки бакалаврів.

Загальні компетентності:

ЗК2. Здатність до навчання та самонавчання (пошук, оброблення та аналіз інформації з різних джерел), володіння дослідницькими навичками. 

ЗК5 Міжособистісні навички та вміння, креативність, адаптивність, комунікабельність і толерантність для організації навчального. Виробничого, наукового, управлінського процесу. Здатність до роботи у складі команди.

ЗК6 Здатність використання інформаційних та комунікаційних технологій.

ФК9 Здатність оформляти отримані робочі результати у вигляді презентацій, науково-технічних звітів, статей і доповідей на науково-технічних конференціях державною та іноземною мовою.

ЗК3 Здатність розв’язувати поставлені задачі та приймати відповідні рішення, оцінювати та забезпечувати якість виконуваних робіт.

                        Спеціальні (фахові, предметні) компетентності:

Р14. Здатність до розробки робочої проектної та технічної документації, оформлювання результатів завершених проектно-конструкторських робіт з проектування комп’ютерних систем. 

                                  Програмні результати навчання:

ПРН5 Вміти системно мислити та застосовувати творчі здібності до формування нових ідей.
ПРН7. Вміти здійснювати пошук інформації в різних джерелах для розв’язання задач в галузі комп’ютерних систем і мереж. 

ПРН11. Вміння спілкуватись, включаючи усну і письмову комунікацію українською та однією з іноземних мов (англійською, німецькою, французькою). 

N15. Вміти виконувати експериментальні дослідження за професійною тематикою.
N16. Вміти оцінювати отримані результати та аргументовано захищати прийняті рішення.
1.3. Міждисциплінарні зв’язки
Попередні – Українська мова, послідовні – Англійська мова, Ділова іноземна мова
1.4. Обсяг навчальної дисципліни в кредитах ЄКТС
	Навчальна дисципліна викладається на 1-2 курсах у 1-3 семестрах для денної та заочної форм навчання 
Кількість кредитів ECTS – 9, годин - 270

	Аудиторні заняття, годин:
	всього
	лекції
	лабораторні
	практичні

	денна
	90
	
	
	30

	заочна
	30
	
	
	30

	Самостійна робота, годин
	Денна - 180
	Заочна - 240


2. Зміст навчальної дисципліни
2.1. Програма змістовних модулів
Змістовий модуль 1: From abacus to microcomputers
	№ теми
	Зміст теми
	Кількість годин

	
	
	денна
	заочна

	1. 
	History and information about computers. 
	30
	10

	2. 
	Personal computer. The main parts of the system. 
	30
	10

	3
	Organizing information.
	30
	10

	
	
	
	

	
	Разом з дисципліни 
	90
	30


2.2. Перелік практичних робіт
	№

з/п
	Назва практичної роботи
	Кількість годин

	
	
	денна
	заочна

	1
	I am a student. Science. Libraries. From the history of robots. Grammar work.
	10
	3

	2
	Electronic engineering. Types of circuits. Landmarks in computer history. Grammar work.
	10
	3

	3
	Who invented a computer? Mainframe or minicomputer? Big problems require big computers. Grammar work.
	10
	3

	4
	Personal computer. The main parts of the system.  PC configuration. Grammar work.
	10
	3

	5
	Computer abbreviations.  Programming steps.  Acronyms. Grammar work.
	10
	3

	6
	Central processing unit.  Microprocessors. Main storage. Jobs in IT.  Grammar work.
	10
	3

	7
	Development of the memory subsystem. Data entry. Scanners. Output. Printers. Grammar work.
	10
	3

	8
	What is an operating system?  The Internet. Grammar work.
	10
	3

	9
	Organizing information. Computers in the office. Grammar work.
	10
	6

	
	Всього 
	90
	30


2.3. Перелік завдань до самостійної роботи
	№ п/п
	Назва теми
	Кількість годин

	
	
	денна
	заочна

	1. 
	Лексикограматичні, синтаксичні, стилістичні, дискурсивні та риторичні особливості англомовних текстів різного типу. Точність у писемній формі (скорочення, відносні займенники, пунктуація тощо). Структура речення в академічному мовленні. Формальні та неформальні академічні слова та вирази.
	60
	80

	2. 
	 Візуальна презентація даних. Кількісна обробка інформації та результатів досліджень. Використання інфографіки. Основні типи інфографіки: графіки, таблиці, діаграми, логічні схеми, карти, реконструкції та графічні розповіді. 


	60
	80

	3
	Вибір типу візуальної презентації залежно від характеру інформації. Правила оформлення таблиць і графіків. Нумерація, назви і підписи до графіків, таблиць.
	60
	80

	
	Всього 
	180
	240


3. Критерії оцінювання результатів навчання
Види контролю: поточний, підсумковий – диф. залік/екзамен
Нарахування балів за виконання змістового модуля
	Вид роботи, що підлягає контролю
	Оцінні бали
	Форма навчання

	
	
	денна
	заочна

	
	min
	max
	К-ть робіт
	Сумарні бали
	К-ть робіт
	Сумарні бали

	
	
	
	
	min
	mах
	
	min
	mах

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Змістовий модуль 1. From abacus to microcomputers

	Робота на лекціях
	
	
	
	
	
	
	
	

	Виконання лабораторних робіт
	
	
	
	
	
	
	
	

	Виконання практичних робіт
	2 
	 3
	4
	8
	 12
	5
	10
	15

	Опрацювання тем, не винесених на лекції
	1
	1
	10
	10
	10
	15
	15
	15

	Підготовка до лабораторних занять
	
	
	
	
	
	
	
	

	Підготовка до практичних занять
	2 
	 3
	4
	8
	 12
	4
	8
	 12

	Виконання індивідуальних завдань
	 0,5
	2
	4
	2
	 8
	4
	2
	8

	Проміжна сума /повинна бути до 60 балів/
	
	
	
	30
	50
	
	 35
	 50 

	Поточний контроль (тестовий)
	 22/20
	35

 
	1
	22
	35
	
	20
	 35

	 Контроль результатів дистанційного модулю
	 8/  

10
	15/

15
	–
	8 
	 15
	
	25
	 15

	Оцінка за змістовий
модуль 1
	
	
	
	60
	100
	
	60
	100

	

	…
	
	
	
	
	
	
	
	


4. Інформаційні ресурси
Базові (основні):

1. English in Science and Technology [Текст] : Lehrmaterial fur die Sprachkundigenausbildung. — Leipzig : VEB Verlag Enzyklopadie, 1984. — 230 p.
2. Professional english for communication [Текст] : навч.-метод. посіб. / Нац. ун-т харч. технологій. — Київ : НУХТ, 2013. — 120 с.
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